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1. FEJEZET

Amikor felébredt, Léna nem tudta, hol van. Megrebegtette szempilláit, nyújtózkodott és körülnézett. Apró kezei egy szék bőr karfáját érintették. Kis bőrtáskája hanyagul a lábához dobva hevert. Az előtte magasodó, kényelmes, sötétkék ülésre nézve aztán eszébe jutott: hát persze, a repülőn van! Hol máshol? Olyan jól ismerte már a gépek üléseit, fejhallgatóit, biztonsági öveit és mosolygós stewardesseit, mintha mindig repült volna. Apjára nézett, és elmosolyodott. Zoltán a mellette lévő ülésen aludt nyugodtan, borostás arcát Léna felé fordítva. Az apját nézve Léna eltűnődött rajta, hogy neki sem lehet túl könnyű… Felsóhajtott. Maguk mögött hagyták Kanadát is. Most pedig végre szülőhazájába tartanak, Magyarországra.

Kinézett a repülő kis ablakán. Nem látott egyebet, csak kékséget és fehéren fodrozódó felhőket. Egyik rézvörös tincsét szórakozottan a mutatóujja köré csavarta. Hatalmas, zöld szeme elidőzött egy macskára emlékeztető felhőn. Hirtelen zavarni kezdte arcába lógó frufruja, egy lassú, fáradt mozdulattal elsimította. Gyorsan kikapta táskájából a tükrét, és megnézte magát. Kicsit megcsipkedte sápadt arcát. A szeme körül fekete maszat éktelenkedett. Ebből arra következtetett, hogy álomba sírhatta magát, és a makacs könnyek lemosták az összes szemfestékét. Miért ne sírt volna, mikor újra el kellett hagynia egy várost és iskolát, amit megszeretett? Szomorúan gondolt vissza az iskola minden zegzugára, a teremre, a lépcsősorra, a folyosóra, de még az átkozott igazgatói irodára is, ahová akkor hívták be, ha megint valami őrültséget művelt. Visszaemlékezett a tanáraira, azokra, akik kedvesek voltak, és azokra is, akiket néha a pokolba kívánt szigorúságuk és utálatosságuk miatt. De ahogy eszébe jutott az ő drága montreali barátnője a bájos mosolyával, gombócot érzett a torkában, és újra elszorult a szíve. Megrázta a fejét. Megígérte magának, hogy aznap nem fog már többet sírni. Sóhajtva előszedte pipereholmijait, és rendbe hozta az arcát. Bár a távozása előtt egymás vállán sírdogálva még megesküdtek, hogy a Facebookon tartják a kapcsolatot, de az mégsem ugyanaz… És hiába bármilyen okos kütyü, Léna érezte, hogy ez a barátság is úgy elfogy majd a múló idővel, mint a többi.

A sminkje lassan elkészült. Léna biztatásként az arcképére mosolygott. Most is, mint mindig, úgy érezte, hogy csak saját magától számíthat megértésre. Utolsó simításként gondosan végighúzta halványpiros szájfényét telt ajkán, és visszahelyezte a holmijait a helyére. Almazöld topjának pántja lecsúszott a válláról. Míg visszahúzta, ujjaival végigkövette a puha pamut érintését fehér bőrén.

Hirtelen kényelmetlen érzés kerítette hatalmába, mintha valaki figyelné. Léna utálta, ha megzavarják, miközben elmerül a gondolataiban, még az apjától sem vette jó néven az ilyesmit. Türelmetlenül felkapta a fejét, és farkasszemet nézett a tapintatlan bámulóval, az apjától balra eső ülés utasával. Egy fiú, hát persze! Ki más lesné őt ilyen kitartóan? Világoskék szem meredt rá tejfölszőke fürtök alól. A srác helyes arcára nézve elszállt a dühe, de most nagyobb gondja is volt, mint flörtölni. Így most kereshet egy újabb alkalmat, amikor egyedül lehet, és ez számára nem volt egyszerű. Idegesen felrántotta a lecsúszott pántot kerekded vállára. Egy utolsó, megsemmisítő pillantást vetett a fiúra, és elfordult. Gondolja csak beképzeltnek és arrogánsnak, őt a legkevésbé sem érdekli! Jó pár perc telt el, mire lenyugodott és unatkozni kezdett.

Apja még mindig rezzenéstelenül aludt mellette. Lénának elege lett a magányból, és a sok kérdés sem hagyta nyugodni. Az apja egyébként is eleget pihent már! Majdnem az egész utat végighorkolta. Léna a jól bevált trükkhöz folyamodott. Gyengéden bokán rúgta, mire Zoltán ijedten felriadt. Léna mentegetőzni kezdett:

 Ó, bocsáss meg, apa, nem akartalak felébreszteni! Véletlen volt. De ha már fent vagy, megmondhatnád, mennyi az idő.

Zoltán már hozzászokott a lánya bájos kedvességgel álcázott önzéséhez. Ez volt a gyengéje: nem tudott ellenállni Léna mosolyának, ami régen elhunyt feleségére emlékeztette.

 Milyen idő szerint, kedvesem?  kérdezett vissza tréfálkozva.

No, igen, Léna erre nem számított… A nagy színészkedésben megfeledkezett az időzónákról.

 Mindegy, nem érdekes  legyintett, előhúzott farmersortja zsebéből egy málnás cukrot, és a szájába tömte. Újra kinézett az ablakon.

 Mikor érünk Budapestre?

 Már csak negyedóra van leszállásig. Izgulsz?  piszkálódott az apja.

Hogy ő izgul e? Miért is izgulna? Egyik ország jön a másik után. Miért lenne kivétel az, amelyikben született? Zoltán annyira másképp vélekedett a dolgokról, hogy Léna elengedte a füle mellett a buta kérdéseit és megjegyzéseit, így apja nem is sejthette, mi zajlik benne. Most is úgy döntött, jobb, ha nem válaszol.

Apja várt pár percet, majd komoly hangon témát váltott:

 Léna, figyelj rám egy kicsit!

A lány összerezzent. Az apja akkor kezd így egy mondatot, ha komoly dologról akar vele tárgyalni. De mit tehetett? Bólintott, jelezve, hogy figyel.

 Most ugyan van egy kis szabadságom, így tudunk otthon nyaralni pár hetet, de attól, hogy nyár van, a cég nem állhat le. Folytatnom kell a munkát, ami ismét új országot jelent, ahová velem kell jönnöd. Ugye, megteszed a kedvemért?  Zoltán megszorította a kezét.  De most, hogy nyár van, és nem kell iskolába járnod, meglátod, egy kicsit könnyebb lesz minden.

Léna nagyot nyelt. Számított erre, hiszen nem ez az első ilyen nyara, de kimondva még rosszabbnak tűnt.

 Hát persze, apa, tudom, hogy dolgoznod kell…  felelt keserű mosollyal. Gyorsan leszegte a fejét, nehogy az apja észrevegye a szemében az önsajnálatot. Bolond kis természet ide vagy oda, egyvalamire nem lett volna képes: panaszkodással fájdalmat okozni az apjának. Tudta, hogy neki sem könnyű. Az út hátralevő része néma csendben telt, úgyhogy Léna nagyon várta már a megérkezést, hogy az új esemény véget vessen szomorúságának.

Gondolataiból a pilóta hangja zökkentette ki. Hozzákezdtek a landoláshoz. Léna hatalmas sóhajjal kapcsolta be a biztonsági övét. El sem tudta képzelni, hogy már csak percek választják el a pillanattól, mikor újra Magyarországon lehet. Ő sem értette, miért, de izgult, ahogy a gép ereszkedni kezdett. Lehunyta a szemét. Elengedte Kanadát, elengedte az iskoláját, és bármennyire fájt is, elengedte barátnője emlékét. Megint új életet kezd. Már megszámolni sem tudta, hanyadszorra.

A zúgás egyre erősödött. Ahogy a repülőgép kerekei megérintették a talajt, végre teljes szívéből elmosolyodott. A landolást követő taps közben kikötötte övét, belebújt a felszállásnál ledobott szandáljába, és felállt. Csakhogy amint a vér a lábába ért, eltorzult az arca. Többórányi ülés után nem volt valami kellemes érzés ismét talpra állni. De elgémberedett lába is helyrejött, mikor végre kiléphetett a repülőből. Szíve gyorsan zakatolt. Széttárta karját, és boldogan szívta be a levegőt a régen látott országban.

 Végre itthon!  lelkendezett az apja.

Léna a legszívesebben beleénekelt volna a világba. Imádott énekelni, és a tehetsége is megvolt hozzá. Lányosan magas, tiszta, gyönyörű hangja volt, és minden alkalmat megragadott, hogy használja. Több volt ez, mint hobbi, komolyabb tervei is voltak az énekléssel, de apja sosem vette túl komolyan az adottságát.

Léna már messziről kiszúrta a maga élénkzöld, gurulós vászontáskáit a sok unalmas fekete között. Mint mindene, ez is a kedvenc színében pompázott. Már nyúlt volna, hogy leemelje csomagjaikat a futószalagról, de apja elhesegette.

 Léna, nehogy megemeld! Felszálláskor én is majd megszakadtam alattuk, te meg sem bírnád mozdítani őket azzal a nádszálvékony termeteddel. Miért kell ennyi mindent magaddal hordanod, mi?  kérdezte szemrehányóan.

Léna leszegett fejjel kuncogott. Az apja nem tudott azokról az átshoppingolt délutánokról, amit a barátnőjével szerveztek. Pár szép ruha, egy kis finom kölni a minimum, amit magával hozhatott emlékül.

 Akkor most Mariannhoz megyünk?  kérdezte, bár tudta a választ.

 Hát persze! Elvégre az a mi lakásunk… Alig várom, hogy láthassam végre az én drága húgomat!  vigyorgott Zoltán.

Léna pontosan tudta, apja mit akar ezzel mondani. Aki eltöltött egy napot a nagynénjével, az elmondhatta magáról, hogy igazán vastag kötélből vannak az idegei. Léna sokszor eltöprengett, mennyivel felnőttebb ő tizenöt évesen, mint Mariann a maga harminchét évével, pedig ő sem tartozott soha a komoly lányok közé. De a nagynénje, a bohém, szingli újságíró, aki gond nélkül éli az életét, és nem törődik semmivel, csak a szépséggel és a divattal, még gyerek… És nehéz elképzelni, hogy valaha is felnőtt lesz. Szeleburdi, hebrencs, be nem áll a szája, folyton mosolyog, és nem hagyja nyugton az embert egy percre sem. Léna mégis nagyon kedvelte, mert nem lehetett vele unatkozni. És Lénával a nagynéni kétszer olyan szeretnivaló, kedves, megértő és bájos volt, mint mással. És mivel a lány rajongott érte, nem volt kérdés, hogy várja-e a találkozást olyan sok idő után. Milyen jó, hogy van Skype, így a távollétében is naponta tudtak beszélgetni.

Mosolyogva nézte Budapest utcáit az autó ablakából. Itt a nyár, a szabadság, Mariann, Magyarország, a napsütés, az éneklés, és minden, ami a boldogságához kell. Szabad három hónapot remélt, és nem is gondolta, hogy még a nyáron új életet kezd.


2. FEJEZET

Miközben Mariann a konyhában készülődöt, megszólalt a Pozsonyi úti magas, barna téglás, régimódi ház kaputelefonja. Éppen a vendégváró süteményeit rendezgette el, de ahogy a Für Elise dallamát meghallotta, olyan izgatott lett, hogy egyetlen mozdulattal az asztalra borította a szépen elrendezett finomságokat. Már hetek óta szívdobogva várta ezt a pillanatot. Átrobogott a lakáson, és remegő kézzel emelte fel a telefont.

 Szervusz, Mariann! Itt a bátyád, Zoltán és egy szem leánya. Beengedsz minket, drága húgocskám?  kacsintott Lénára az apja.

 Rohanjatok!  Mariann szinte sikított.

Ahogy a nagy, fából faragott kapu egy lökésre kitárult előttük, Léna szíve a torkában kezdett zakatolni. A lépcsőhöz érve Zoltán szó nélkül kivette a kezéből a gurulós bőröndöt. A lány körülnézett. Idejét sem tudta, mikor látta utoljára ezt a lépcsőházat, ahol örökké félhomály van. A folyosót friss fa illata járta át. Léna végighúzta a kezét az ismerős, kovácsoltvas korláton. Megremegett, mikor a lépcsőfordulóban meghallotta az ajtó nyílását. Ám, mikor meglátta Mariannt, egy csapásra elmúlt az izgalma.

 Szia, Mariann!  kiáltottak fel egyszerre az apjával.

 Szervusz, Zoli! Szia, kicsi Léna!  jött a válasz.

Ahogy átlépték a küszöböt, Mariann rögtön a bátyja karjába vetette magát, mire Zoltán az egyik bőrönddel akaratlanul hátba vágta a húgát.

 Ejnye, Zoli! Alig érkeztél meg és máris versz?  nevetett Mariann, és végre elengedte a bátyját.

Zoltán rávigyorgott. Mariann szelesen Léna felé fordult, aki valamivel óvatosabb ölelést kapott.

 Ó Léna, hogy te mennyit nőttél! Igazi nő vagy már! És istenem, egyre feltűnőbb, hogy mennyire hasonlítasz szegény édesanyádra  hallgatott el egy pillanatra.  Az a nagy szemed, a rézvörös hajad és a napfényes mosolyod. Mintha őt látnám! A kiköpött mása vagy! Igaz, Zoli?

Lénát, habár szerette, hogy anyjától örökölte a külsejét, mégis szíven ütötték nagynénje szavai.

 Csak anyukádnak nem volt frufruja…  mondta volna tovább Mariann, de elcsuklott a hangja, és könnyek gyűltek a szemébe.

Erre Léna torka is összeszorult. Aggódva apjára nézett, aki ugyancsak a szemét törölgette.

 Gyertek, üljünk le!  invitálta be őket kedvesen az étkezőbe Mariann, hogy oldja egy kicsit a hangulatot.

Léna fáradtan rogyott le a kipárnázott székre.

 Milyen dizájnos felszolgálás!  nevetett Léna, mikor meglátta az asztalon szerteszét heverő süteményeket.

 Jaj, véletlenül felborítottam, mikor meghallottam, hogy megérkeztetek! Azonnal összeszedem!  pirult el Mariann, és gyorsan összekapkodta a sütiket.

Léna nem várta meg, hogy elkészüljön. Elvett egy csokival bevont csillag alakú kekszet, és beleharapott, a tányérokat és szalvétákat figyelmen kívül hagyva. A süti persze rögtön darabjaira tört, és telemorzsázta a hófehér terítőt.

 Léna!  mordult rá apja.

 Hoppá, bocsánat!  vigyorgott, és gyorsan a tenyerébe söpörte a morzsákat.

 Jaj, ne legyél már ilyen ünneprontó, Zoli! Inkább kóstold meg te is! Direkt nektek sütöttem  békítette Zoltánt Mariann, mire ő a szemét forgatva engedelmeskedett, ám mikor bekapott egy sütit, szeleburdi testvére úgy hátba vágta, hogy félrenyelte.

Léna lábához hirtelen meleg, puha bunda dörgölődött. Az asztal alól előtűnt egy barnásszürke mancs, két hegyes fül, és mikor előbukkant az állat két gombszeme, Léna elérzékenyülve emelte az ölébe a cicát.

 Nahát! Szia Mirr-Murr! Hiányoztál, tigris!

Mikor utoljára látta, még egészen kicsi volt, mostanra pedig igazi kandúr lett a cica, akit Mariann előző karácsonyra kapott.

Míg Léna Mirr-Murrt simogatta, az apja belefogott az élménybeszámolóba. Hosszasan mesélt, érdekes, mulatságos, meglepő, szakmai és mindennapi történeteket, amiket Léna már kívülről tudott. Mariann majszolás közben mosolyogva hallgatta a bátyját. Léna pedig ült, eszegetett, simogatta a macskát, és feszengve várta, hogy apja mikor említi meg őt, vagy mikor fordul felé a nagynénje, hogy megkérdezze: mi volt vele, hogy bírja ezt a gyors tempót, vagy egyáltalán hogy van. De semmi ilyesmi nem történt. Úgy érezte magát, mintha egy elszigetelt búrában láthatatlanul lebegne közöttük, és nem is létezne számukra. Gyorsan felvette a már jól kikísérletezett pókerarcot, hogy apja még véletlenül se lássa meg rajta, mennyire megbántódott. Ráadásul közben szörnyen gyerekesnek érezte magát. Ahogy így üldögélt, észrevette, hogy izzad, és Mirr-Murr azért hízeleg neki annyira, mert a tenyere olyan melegséget áraszt, mint egy apró kis kandalló. Muszáj egy kicsit háttérbe szorítania a gondjait, és az apjára figyelni. Tekintetével körbejárta a konyhát, és fél füllel hallotta, hogy apja most éppen egy olyan sztorit mond el, ami annyira jelentéktelen, hogy ő már el is felejtette azóta. És ő még mindig nem került szóba. Csalódottan és unatkozva a cica selymes, puha bundájába fúrta a fejét, és mélyen felsóhajtott. A nappaliban álló régi ingaóra elütötte a nyolcat. Léna megszámolta az óra lassú ütéseit, mint kiskorában szokta. Utána a még mindig az ölében kucorgó állatra nézett, és megpróbált semmire sem figyelni. Ám amikor a hangfoszlányokból kivette apja barátjának, Áronnak nevét, akinek puszta gondolatától is kirázta a hideg, és rájött, hogy Zoltán éppen arról beszél, hogy Áron már megint összeveszett az aktuális barátnőjével, végképp elvesztette a türelmét. Dühösen az asztalra csapott, és összevonta a szemöldökét.

 Nem mondhatnék végre én is valamit?

Mariann összerezzent. Azonnal rájött, mi játszódik le Lénában.

 Jaj, drágám! Te mióta ülsz itt csendben? Látszik rajtad, hogy nagyon fáradt vagy, karikás a szemed. Gyere, beviszlek a szobádba, hogy kipakolhass, és elkészülhess a lefekvéshez  mondta gyorsan, és karjánál fogva kihúzta a lányt a konyhából, hogy tiltakozni sem volt ideje. Mirr-Murr ijedten nyávogva ugrott le a lány öléből, és a kosarához rohant. Léna nem tudta, hogy mit tegyen. Nem elég, hogy mióta megérkezett, szóhoz sem jutott, de most még be is parancsolják a szobájába és le is fektetik, mint egy ostoba, tudatlan gyereket! Na, azt már nem! De akárhogy igyekezett, nem tudta kihámozni magát Mariann szorításából.

 Ne haragudj, kedvesem!  mentegetőzött a nagynénje, mikor a bőröndjével együtt betolta Lénát a szobájába.  Ne hidd, hogy engem annyira izgat apád munkatársainak a magánélete, de nagyon rég nem láttam őt, ezért ezeket is meg kell hallgatnom. Tudom, hogy már halálra unod magad, de megígérem, hogy ha most szépen elkészülsz, én gyorsan lezárom Zolival a beszélgetést, és bejövök hozzád is dumálni egy kicsit. Jó?  mosolygott, és megsimogatta Léna arcát.

Léna szeme felcsillant, és bólintott. Úgy határozott, hogy a kipakolást inkább másnapra hagyja.

Mariann nemsokára megjelent az ajtóban, és Léna ágyára kuporodott. Hagyta, hogy a lány kiöntse neki a szívét. Léna csak mesélt-mesélt. Éjszakába nyúlóan nevettek és trécseltek, és Léna végre boldogan tudott elaludni.

Kora reggel mégis felébredt, frissen és vidáman. Belebújt a papucsába, és kibotorkált a konyhába. Pontosan azt csinálta, amit mindig szokott. Előbb felkelt, mint apja, hogy reggelit készítsen. Felkapcsolta a villanyt, és…

 A francba!  kiáltott, de rögtön a szájára ütött.

Az óra még csak fél hetet mutatott. A megszokás ébresztette fel. Halkan kuncogva sétált vissza a szobájába, ahol aztán kitört belőle a nevetés. Mivel érezte, hogy már nem fog tudni visszaaludni, felöltözött, és nekilátott, hogy kipakoljon. Lendületesen szedegette ki a holmiját a bőröndből. Megkönnyebbülésére még az iskolai dolgai, füzetei, könyvei, sőt még a bizonyítványa sem szomorították el. De amikor az innen-onnan összegyűjtögetett emlékek, képek, naplók és apró tárgyak is előkerültek, lassított. Leült, és sorban, hosszasan végignézegette őket. Elolvasgatta a naplóit, végiglapozta a Montrealban készült tucatnyi fotót. Emlékképek keringtek benne, de nem szomorodott el. Tudta, hogy már úgysem lehet semmit visszacsinálni a múltból. Körbenézett a szobájában, rejtekhely után kutatva a holmiknak. A szobában volt egy ágy, egy szőnyeg és polcok, fiókok, szekrények tömkelege, teletömve képekkel, régi tárgyakkal, könyvekkel, füzetekkel, naplókkal és fölösleges ócskaságokkal, Léna számára kincset érő kacatokkal. Az ajtó melletti polcról leemelt egy üres fotóalbumot, kikapott a tolltartójából egy fekete tollat, és az első oldalra ráírta a maga hosszúkás, nőies betűivel: Kanada. Ezután gondosan elrendezgette benne a fényképeket kategóriák szerint. Néhány mellé kisebb magyarázatot, kommentet is fűzött.

Mikor elkészült, mindent betett a szekrényekbe. A fiókjában a fotóalbumokat, amiket évek szerint csoportosítva hagyott, nagy meglepetésére összevissza, teljesen rendszertelen sorrendben találta. Hamar rájött, hogy drága nagynénje eseménytelenebb napjain az ő emlékeinek nézegetésével üti el az időt. De tudta, hogy fölösleges lenne rákérdeznie, Mariann-nal, úgyis olyan tehetségesen tagadná le, hogy az ember szégyellné magát, hogy ilyet mert feltételezni róla.

Pár perc alatt elkészült a rendrakással. Majdnem összeütközött Mariann-nal, aki éppen akkor akart bekopogni az ajtaján.

 Jó reggelt!  mosolygott Léna, és becsukta maga mögött az ajtót.

 Jó reggelt kincsem! Nem vagy éhes? Kész a reggeli.

Léna a nagy pakolásban el is feledkezett az evésről, amit gyomra hangos korgással vetett a szemére.

 De igen, eléggé. Apa?  nézett körül az előszobában.

 Már a konyhában van. Gyere te is!

A reggeli vidám csevegés közben telt.

 Nagyon szép idő van. Nincs kedvetek lemenni egy kicsit a Szent István Parkba, mint régen?  kérdezte Zoltán, és hörpintett egyet a kávéjából.

 Jaj, de! Olyan régen jártam ott!  kiáltott Léna, lekváros kaláccsal a szájában.

Szerette a parkot, kiskorában az anyukájával sokat jártak oda, de már majdnem egy éve nem volt ott. Izgatott lett a gondolattól, hogy viszontlátja a régi helyet.

Igazi nyári nap volt. Léna visszaszaladt egy nagy karimájú szalmakalapért. Ha nem fújt volna hűs szellő, kánikula lett volna.

A park bejáratánál örömmel nézett körül. A játszótéren kisgyerekek viháncoltak, kiabáltak. A padokon anyukák trécseltek. A szökőkút körül idősebbek üldögéltek, néhányan könyvvel a kezükben. Páran a virágágyásoknál sétálgattak a tulipánok és rózsák között. A réten családok labdáztak, napoztak a gyékényeken. Léna sok parkban járt már, mégis ez volt számára a legkedvesebb.

 Léna! Nem akarsz bejönni?  kérdezte Zoltán, belülről tartva a rácsos ajtót lányának.
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